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中華基督教會公理堂 

基督犧牲節紀念崇拜 

二零二五年四月十八日（星期五）上午十一時正 

 * 會眾站立 

 靜默 ------------------------------------- 安靜入座 ------------------------------------- 會眾 

  (鳴鐘三響)  

* 序樂 ----------------------------- Sacred Head, Now Wounded ------------------------- 

by Brian Glyncannon 

  （詩班、主禮及牧師，列隊緩步進入禮堂） 

管風琴  

 宣召 ------------------------------------------------------------------------------------------ 主禮 

  

啟： 上帝啊，求你按你的慈愛恩待我！ 
 按你豐盛的憐憫塗去我的過犯！ 
應： 求你將我的罪孽洗滌淨盡，潔除我的罪！ 

啟： 因為我知道我的過犯；我的罪常在我面前。 
應： 我向你犯罪，惟獨得罪了你，在你眼前行了這惡， 
 以致你責備的時候顯為公義，判斷的時候顯為清白。 
 看哪，我是在罪孽裏生的，在我母親懷胎的時候就有了罪。 

啟： 你所喜愛的是內心的誠實；求你在我隱密處使我得智慧。 
應： 求你用牛膝草潔淨我，我就乾淨； 
 求你洗滌我，我就比雪更白。 

啟： 求你使我得聽歡喜快樂的聲音， 
 使你所壓傷的骨頭可以踴躍。 
 求你轉臉不看我的罪，塗去我一切的罪孽。 
應： 上帝啊，求你為我造清潔的心， 

     使我裏面重新有正直的靈。  

  (眾靜默片刻，反思己過，向主認罪)  

 悔罪祈禱 ------------------------------------------------------------------------------------------- 陳牧師 

* 聖歌 --------------------------「流血歌」（普頌 158）--------------------------- 會眾 

  1. 嗟呼！我主為何流血？為何忍受死亡？ 

 為何甘為卑微的我，遍歷痛苦憂傷？ 

2. 救主忍痛十架之上，果真為我罪愆？ 

 大哉慈悲！奇哉憐憫！廣哉主愛無邊！ 

3. 當主基督，造物大主，為眾罪人受難， 

 紅日隱藏掩蔽光輝，黑暗包圍聖範。 

4. 當主十架顯現我前，使我羞慚掩面， 

 感謝之情鎔化我心，悲傷涕淚流漣。 

5. 縱使流盡傷心之處，難償愛心之債！ 

 我惟向主奉獻身心，稍報恩深如海。阿們。 

 



    

 
啟應 ----------------------------------- 詩篇 22:1-24 ----------------------------------- 主禮／會眾 

  啟： 我的上帝，我的上帝，為甚麼離棄我？ 

 為甚麼遠離不救我？不聽我的呻吟？ 

 我的上帝啊， 

 我白日呼求，你不應允； 

 夜間呼求，也不得安寧。 

應： 但你是神聖的，用以色列的讚美為寶座。 

 我們的祖宗倚靠你；他們倚靠你，你解救他們。 

 他們哀求你，就蒙解救；他們倚靠你，就不羞愧。 

啟： 但我是蟲，不是人，被眾人羞辱，被百姓藐視。 

 凡看見我的都嗤笑我；他們撇嘴搖頭： 

應： 「他把自己交託給耶和華，讓耶和華救他吧！ 

 耶和華既喜悅他，可以搭救他吧！」 

啟： 但你是叫我出母腹的； 

 我在母懷裏，你就使我有倚靠的心。 

應： 我自出母胎就交在你手裏； 

 自我出母腹，你就是我的上帝。 

 求你不要遠離我！因為災難臨頭，無人幫助。 

啟： 有許多公牛環繞我，巴珊大力的公牛四面圍困我。 

 牠們向我張口，好像獵食吼叫的獅子。 

 我如水被倒出；我的骨頭都脫了節， 

 我心如蠟，在我裏面熔化。 

應： 我的精力枯乾，如同瓦片， 

 我的舌頭緊貼上顎。 

 你將我安置在死灰中。 

啟： 犬類圍著我，惡黨環繞我； 

 他們扎了我的手、我的腳。 

應： 我數遍我的骨頭；他們瞪著眼看我。 

 他們分我的外衣，為我的內衣抽籤。 

啟： 耶和華啊，求你不要遠離我！ 

 我的救主啊，求你快來幫助我！ 

應： 求你救我的性命脫離刀劍， 

 使我僅有的脫離犬類，求你救我脫離獅子的口； 

 你已經應允我，使我脫離野牛的角。 

啟： 我要將你的名傳給我的弟兄，在會眾中我要讚美你。 

應： 敬畏耶和華的人哪，要讚美他！ 

 雅各的後裔啊，要榮耀他！ 

 以色列的後裔哪，要懼怕他！ 

同誦： 因為祂沒有藐視、憎惡受苦的人， 

 也沒有轉臉不顧他們。 

 那受苦之人呼求的時候，他就垂聽。 

 



    

 
獻唱 ------- How Deep the Father's Love for Us（天父的愛何其深厚）------- 

Words and Music by Stuart Townend, Arr. by Larry Shackley  
聯合詩班 

  

How deep the Father’s love for us, 

how vast beyond all measure that  

He should give His only Son  

to make a wretch His treasure. 

How great the pain of searing loss. 

The Father turns His face away 

as wounds which mar the Chosen One 

bring many sons to glory.  

天父對世人的愛何其深厚， 

何其廣闊莫測。 

天父竟賜下祂的獨生兒子 

使不配罪人成為祂的珍寶。 

天父何其悲痛祂極大的損失。 

祂轉臉不看被揀選的耶穌 

受盡鞭傷，以致世人 

能進入榮耀裏。 

 

How high, how wide,  

how deep the Father’s love for us.  
何其高，何其廣， 
天父對世人的愛何其深厚。 

Behold the Man upon a cross, 

my sin upon His shoulders. 

Ashamed I hear my mocking voice 

call out among the scoffers. 

It was my sin that held Him there 

until it was accomplished; his dying 

breath has brought me life. 

I know that it is finished.  

注視那懸掛在十架上的人， 
我的罪也在祂的肩膊上。 
聽見我嘲弄主的聲音 

從眾譏笑者發出，我深感羞恥。 
我的罪捆綁祂在十架上 
直至救贖完成；祂垂死 
的呼氣換取了我的生命。 
我知道一切都「成了」。 

How pure, how strong,  

how deep the Father’s love for us. 
何其純潔，何其堅固， 
天父對世人的愛何其深厚。 

I will not boast in anything: 

no gifts, no pow’r, no wisdom. 

But I will boast in Jesus Christ: 

His death and resurrection. 

Why should I gain from His reward? 

I cannot give an answer. 

But this I know with all my heart: 

His wounds have paid my ransom. 

我沒有可誇耀之處， 
無才能、無權力、無智慧。 
我只會誇耀耶穌基督： 
祂的死亡和復活。 

為甚麼我能蒙祂的賞賜？ 
雖然我不能回答， 
但深深知道祂的鞭傷 
贖回我的生命。 

How high, how wide. 

How pure, how strong.  

How deep the Father’s love for us. 

何其高，何其廣。 
何其純潔，何其堅固。 
天父對世人的愛何其深厚。 

 讀經 ---------------------------------- 以賽亞書 53:4-6 -------------------------------- 李永輝先生 

 

 他誠然擔當我們的憂患，背負我們的痛苦； 

我們卻以為他受責罰， 

是被上帝擊打苦待。 

他為我們的過犯受害， 

為我們的罪孽被壓傷。 

因他受的懲罰，我們得平安； 

因他受的鞭傷，我們得醫治。 

我們都如羊走迷， 

各人偏行己路； 

耶和華使我們眾人的罪孽都歸在他身上。 

 



    

 獻唱 --------------------------- Humble Cross（卑微十架）--------------------------- 
Words by John Parker, Music by Joel Raney 

聯合詩班 

  

Humble cross, standing still,  

barren like Golgotha hill. 

Where have all the faces gone  

that cursed Messiah as he hung? 

 

Cruel shouts, angry cries  

hurled at Jesus as he died. 

Only echoes now remain,  

hanging in the air like rain. 

 

卑微十架，站立著，靜止不動， 

正如各各他山一樣荒蕪。 

當彌賽亞被掛時，那些 

詛咒祂的面孔在哪裏？ 

 

殘酷的吼叫、憤怒的呼喊 

投擲到垂死的耶穌。 

現在只剩下回響 

就像掛在空氣中的雨點。 

 

Where is the laughter?  

Where are the jeers? 

Where are the mockers who  

brought his mother tears? 

 

Gone is the crown and  

the spear for his side. 

Empty and quiet, the place  

where Jesus died. 

 

笑聲在哪裏？ 

嘲弄聲在哪裏？ 

那些使耶穌母親流淚 

的嘲弄者在哪裏？ 

 

那個「冠冕」和 

肋旁的矛都不在了。 

耶穌在這空洞和 

寂靜的地方死去。 

Hear the insults and the lies; 

see the evil wait nearby. 

Feel the hatred all around.  

Listen to the dreadful sound. 

 

Where is the laughter?  

Where are the jeers? 

Where are the mockers who  

brought his mother tears? 

 

Gone is the crown and  

the spear for his side. 

Empty and quiet, the place  

where Jesus died. 

聽這些羞辱的說話和謊話； 

看那惡者正等待。 

感受四周的仇恨。 

聽那令人畏懼的聲音。 

 

笑聲在哪裏？ 

嘲弄聲在哪裏？ 

那些使耶穌母親流淚 

的嘲弄者在哪裏？ 

 

那個「冠冕」和 

肋旁的矛都不在了。 

耶穌在這空洞和 

寂靜的地方死去。 

 讀經 -------------------------------- 希伯來書 10:16-17 ------------------------------ 彭詩情女士 

 

 「主說：那些日子以後， 

我與他們所立的約是這樣的： 

我要將我的律法放在他們的心上， 

又要寫在他們的心思裏。」 

並說： 

「他們的罪惡和他們的過犯， 

我絕不再記得。」 

 



    

 
獻唱 ------------- He Looked Beyond My Fault （超越我的過犯）---------------- 

Tune: Londonderry Air, Words by Dottie Rambo, Arr. by Tom Fettke 
聯合詩班 

  

Amazing grace shall always  

be my song of praise; 

for it was grace that bought my liberty. 

I do not know just why  

He came to love me so. 

He looked beyond my fault 

and saw my need. 

 

奇妙恩典 

總是我的頌歌； 

全是耶穌的恩典贖回我的自由。 

我難以明白祂為什麼 

降世來愛我。 

超越我的過犯， 

祂看到我的需要。 

 

  

 

I shall forever lift my eyes to Calvary, 

to view the cross where Jesus died for me. 

How marvelous His grace that caught  

my weak and falling soul? 

He looked beyond my fault 

and saw my deepest need. 

 

我永遠朝望髑髏地 

觀看耶穌為我釘身的十架。 

祂的恩典使我何其驚歎， 

並能抓緊我這軟弱和跌倒的靈魂？ 

超越我的過犯， 

祂看到我最深處的需要。 

Amazing grace shall always  

be my song of praise; 

for it was grace that bought my liberty. 

I do not know just why  

He came to truly love me so. 

He looked beyond my fault 

and saw my deepest need. 

奇妙恩典 

總是我的頌歌； 

全是耶穌的恩典贖回我的自由。 

我難以明白祂為何  

降世來愛我。 

超越我的過犯， 

祂看到我最深處的需要。 

 

He looked beyond my fault 

and saw my deepest need.  

Amazing grace. 

超越我的過犯， 

祂看到我最深處的需要。 

奇妙恩典。 

 
讀經 -------------------------------- 彼得前書 2:18-25 -------------------------------- 李寶茵宣教師 

  你們作奴僕的，凡事要存敬畏的心順服主人；不但順服

善良溫和的，就是乖僻的也要順服。倘若你們為使良心對得

起上帝，忍受冤屈的痛苦，這是可讚許的。你們若因犯罪受

責打而忍耐，有甚麼可稱讚的呢？但你們若因行善受苦而忍

耐，這在上帝看來是可讚許的。你們蒙召就是為此，因為基

督也為你們受過苦，給你們留下榜樣，為要使你們跟隨他的

腳蹤。 

「他並沒有犯罪， 

 口裏也沒有詭詐。」 

他被辱罵不還口，受害也不說威嚇的話，只將自己交託

給公義的審判者。他被掛在木頭上，親身擔當了我們的罪，

使我們既然在罪上死，就得以在義上活。因他受的鞭傷，你

們得了醫治。你們從前好像迷路的羊，如今卻歸回你們靈魂

的牧人和監督了。 

 



    

 

 

  

 
信息 -----------------------------「甘願受苦 基督的愛」--------------------------- 余震東宣教師 

* 立願 ------------------- 彼得前書 3:8-9，加拉太書 2:19 下-20 ----------------- 袁穎純牧師 

  啟： 總而言之，你們都要同心，彼此體恤， 

 相愛如弟兄，存憐憫和謙卑的心。 

 不要以惡報惡，以辱罵還辱罵，倒要祝福， 

 因為你們正是為此蒙召的，好使你們承受福氣。 

應： 我已經與基督同釘十字架， 

 現在活著的不再是我，乃是基督在我裡面活著； 

 並且我如今在肉身活著，是因信上帝的兒子而活； 

 祂是愛我，為我捨己。 

／會眾 

 奉獻 ---------------------------  God So Loved the World  --------------------------- 

arr. by Lyndell Leatherman  

 (一) 節期捐   (二) 救饑捐 

管風琴 

* 獻禮文 ------------------------------------------------------------------------------------------ 

萬物都是從主而來， 

我們把從主而來的獻給主。阿們。 

會眾 

* 回應 ------------------「請看上主—義僕君王」（新普頌 237）-------------------- 會眾 

  （齊唱） 1. 無助嬰孩天上來，臨到世間，榮光掩藏， 

  非受服事，卻服事，獻上己身，眾得新生。* 

（男聲） 2. 在園中掙扎流淚，選擇擔當眾生重罪； 

 愁心憂戚、苦斷腸，寧願捨己、順服主旨。* 

（女聲） 3. 請看祂手腳創痕，述主犧牲，代價何深！ 

 此手鋪張眾星辰，卻任鐵釘刺穿、破損。* 

（齊唱） 4. 學效恩主甘服事，定意一生奉祂為王； 

 先顧念他人需要，作於小子，如服事神。* 

（齊唱） * 副歌：請看上主，義僕君王，召我眾跟從祂腳蹤， 

 身心一切樂意獻作活的祭，謙恭敬拜義僕君王。 

 

* 差遣祝福 ------------------------------------------------------------------------------------------ 譚牧師 

* 阿們頌 ------------------------------「阿們」（新普頌 884）------------------------------- 

阿們，阿們，阿們。 

會眾 

 
報告 ------------------------------------------------------------------------------------------ 譚牧師 

 
殿樂 ----------------- Postlude on “What Wondrous Love Is This” -------------------

John S. Dixon 
管風琴 

  （詩班、主禮與牧師，列隊緩緩步出禮堂） 

（會眾默禱，回應主基督捨生大愛，殿樂完畢然後安靜散會） 

 



    

 

崇拜事奉人員 

 

主禮：吳保羅執事  管風琴：郭偉女士 

信息：余震東宣教師 讀經：李永輝先生、彭詩情女士、 

 李寶茵宣教師 祈禱：陳滙寶牧師 

立願：袁穎純牧師 差遣祝福：譚日昇牧師 
 

聖樂部聯合詩班：     

指揮 何趙穎琳執委 

趙璧君女士 

鍾詠芝女士 

   

伴奏    

小提琴     

女高音  王重美 朱婉玲 何述嫣 胡渢渢 孫敏儀 

 康怡 郭可茵 陳詠齡 馮俊怡 黃玉華 

 楊恬 劉素莊 劉嘉儀 黎琛怡 霍家華 

 韓玉玲 羅燕琳    

女低音 余翠芬 何毅詩 彭詩情 葉樹蓁 劉紅如 

 鄭敏麗 鄭麗明    

男高音  程傑 陳嘉倫 何述勤 楊德廉 周崇灝 

 王健民     

男低音  蘇柱宏 周星光 李永輝 胡緯麟 陳灝聰 

管弦小組： 劉紅如 鍾詠芝 蘇柱宏   
 

招待收捐：司事部 

封面設計：麥瑋欣 
 

 

五餅二魚分享運動 

香港基督教協進會「五餅二魚分享運動」，四十多年來鼓勵本地教會與信徒身

體力行彼此關懷，分享資源，於有需要之地區積極推動扶貧及救援工作。堂

會議決將本年犧牲節（四月十八日）崇拜中之第二次堂捐改為「救饑捐」，所

得奉獻將撥交協進會作支持「五餅二魚分享運動」；請兄姊踴躍捐輸，願我們

所獻上的被主賜福使用。 

 


